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See the notice on TED website

189151-2026 - Gara
Germania – Servizi di progettazione di impianti all'aperto – Planungsleistungen für 
Teilflächenentsiegelungen und ökologische Umwandlungen in Herrenberg
OJ S 55/2026 19/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und Umweltschutz
E-mail: vergabe@herrenberg.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Planungsleistungen für Teilflächenentsiegelungen und ökologische Umwandlungen in 
Herrenberg
Descrizione: Gegenstand dieses Verfahrens ist die gezielte Teilflächenentsiegelung in der 
Stadt Herrenberg, also das Entfernen von Asphalt oder Pflaster, um Platz für neues Stadtgrün 
zu schaffen. Im Rahmen des Vorhabens sollen ausgewählte Flächen innerhalb von vier 
Straßenzügen rückgebaut und durch Baumquartiere mit entsprechenden Baumpflanzungen 
sowie versickerungsfähiger Stellplatzflächen mittels Rasengittersteinen ersetzt werden. 
Ebenfalls ist die ökologische Aufwertung und Umgestaltung des Hasenplatzes und Umgebung 
mit ca. 2.640 m2 Grünflächen intendiert und weitere kleinflächige Entsiegelungen.
Identificativo della procedura: 841bf021-cb0a-4af3-9d8f-20038581b750
Identificativo interno: KUS_2026_03
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71222000 Servizi di progettazione di impianti all'aperto

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Seeländerplatz 3  
Località: Herrenberg
Codice postale: 71083
Suddivisione del paese (NUTS): Böblingen (DE112)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YMSYTQVQGMP1#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/189151-2026
mailto:vergabe@herrenberg.de
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2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Jeder Bewerber und jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft und 
jeder Nachunternehmer im Falle der Eignungsleihe (§ 47 VgV) müssen mit dem 
Teilnahmeantrag folgende Eigenerklärungen abgeben: - Eigenerklärung, dass keine 
Ausschlussgründe i.S.v. § 123 Abs. 1 bis 3 GWB vor-liegen. - Eigenerklärung, dass das 
Unternehmen seine Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge 
zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit es der Pflicht zur Beitragszahlung unterfällt, 
ordnungsgemäß erfüllt hat (§ 123 Abs. 4 GWB). - Angaben zu Insolvenzverfahren und 
Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB). - Eigenerklärung, dass bei der Ausführung öffentlicher 
Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen wurde (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB). - Eigenerklärung, dass im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die Integrität des 
Unternehmens in Frage gestellt wird (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB). - Eigenerklärung, dass mit 
anderen Unternehmen keine Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt wurden, die eine Verhinderung, eine Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB). - Eigenerklärung, dass für 
das Unternehmen kein Ausschlussgrund i. S. v. § 21 Abs. 1 des 
Arbeitnehmerentsendegesetzes (AEntG), § 98c des Aufenthaltsgesetzes (AufenthG), § 19 
Abs. 1 des Mindestlohngesetzes (MiLoG) oder § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes 
(SchwarzArbG) vorliegt. - Angabe des Berufs-/Handelsregisters und der Registernummer. - 
Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung unabhängig von Ausführungs- und 
Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu wirtschaftlichen Verknüpfungen mit Dritten, 
die für die zu vergebenden Leistungen relevant sind. - Nur von Bewerbern und jedem Mitglied 
einer Bewerbergemeinschaft abzugeben: - Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 
833/2014 in der jeweils geltenden Fassung. - Nur bei Bewerbergemeinschaften: 
Bewerbergemeinschaftserklärung mit Erklärung der gesamtschuldnerischen Haftung und 
Angabe eines bevollmächtigten Vertreters und Darstellung, welches Unternehmen/Büro 
welchen Bereich über-nimmt und wie die Zusammenarbeit erfolgen soll - Nur, wenn 
Unterauftragnehmer oder Unternehmen im Rahmen der Eignungsleihe (§ 47 VgV) eingesetzt 
werden sollen: Darstellung, welches Unternehmen/Büro welchen Bereich übernimmt und wie 
die Zusammenarbeit erfolgen soll.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Frode: 
Corruzione: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Cessazione di attività: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Grave illecito professionale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
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Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Planungsleistungen für Teilflächenentsiegelungen und ökologische Umwandlungen in 
Herrenberg
Descrizione: Siehe Vergabeleitfaden.
Identificativo interno: KUS_2026_03

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71222000 Servizi di progettazione di impianti all'aperto

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Seeländerplatz 3  
Località: Herrenberg
Codice postale: 71083
Suddivisione del paese (NUTS): Böblingen (DE112)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nella domanda di partecipazione
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestvoraussetzungen für die Eignung ist der 
Nachweis von einer Referenz, welche den Mindestanforderungen aus dem Vergabeleitfaden 
(Seite 14) entspricht - Anzahl Referenzen - Jede zusätzliche Referenz gibt einen zusätzlichen 
Bewertungspunkt. Die vier Bieter mit den meisten Punkten, werden zum 
Verhandlungsverfahren zugelassen. Bei gleicher Punktzahl, entscheidet das Los.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Ponderazione (punti, esatta): 500,00
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Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestvoraussetzungen für die Eignung ist der 
Nachweis von einer Referenz, welche den Mindestanforderungen aus dem Vergabeleitfaden 
(Seite 14) entspricht - Anzahl Referenzen - Jede zusätzliche Referenz gibt einen zusätzlichen 
Bewertungspunkt. Die vier Bieter mit den meisten Punkten, werden zum 
Verhandlungsverfahren zugelassen. Bei gleicher Punktzahl, entscheidet das Los. - Es müssen 
mindestens die wesentlichen Grundleistungen der Leistungsphasen 2, 3 und 5 bis 8 i.S.v. § 39 
Abs. 3 HOAI i.V.m. Anlage 11.1 der HOAI erbracht worden sein. - Die Leistungsphase 8 muss 
im Zeitraum 01.01.2020 bis zum Ablauf der Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge 
abgeschlossen worden sein. - Im Teilnahmeantrag muss für jede Referenz ein Ansprech-
partner des Refe-renzgebers für Rückfragen angegeben wer-den. - Für jede Referenz muss 
dem Teilnahmeantrag eine aussagekräftige Pro-jektbeschreibung beigefügt werden. - Bei der 
Referenz muss es sich um eine Maßnahme handeln, bei der eine versiegelte Fläche - 
beispielsweise Straßenfläche, versiegelte Vorgärten oder Höfe - in Grünfläche umgewandelt 
wurde. Hierzu gehört zum Beispiel die Anlage neuer Baumquartiere in Verkehrsflächen oder 
Plätzen, die Anlage von Staudenbeeten oder Verkehrsgrünflächen.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Ponderazione (punti, esatta): 500,00

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe i.S.v. § 
123 Abs. 1 bis 3 GWB vorliegen. - - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe i.S.v. § 123 
Abs. 1 bis 3 GWB vorliegen.

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Eigenerklärung, dass das Unternehmen seine 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversiche-rung, soweit es der Pflicht zur Beitragszahlung unterfällt, ordnungsgemäß 
erfüllt hat (§ 123 Abs. 4 GWB). - - Eigenerklärung, dass das Unternehmen seine Verpflichtung 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung, soweit es der Pflicht zur Beitragszahlung unterfällt, ordnungsgemäß erfüllt 
hat (§ 123 Abs. 4 GWB).

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (§ 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB). - - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB).

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Eigenerklärung, dass bei der Ausführung öffentlicher 
Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen wurde (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB). - - Eigenerklärung, dass bei der Ausführung 
öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen wurde (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB).

Criterio: Misure per garantire la qualità



189151-2026 Page 5/9

Descrizione del criterio di selezione: - Eigenerklärung, dass im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die Integrität des 
Unternehmens in Frage gestellt wird (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB). - - Eigenerklärung, dass im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die 
Integrität des Unternehmens in Frage gestellt wird (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB).

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Eigenerklärung, dass mit anderen Unternehmen keine 
Vereinbarungen ge-troffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt wurden, die eine 
Verhinderung, eine Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs be-zwecken oder 
bewirken (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GW - - Eigenerklärung, dass mit anderen Unternehmen keine 
Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt wurden, die eine 
Verhinderung, eine Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder 
bewirken (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB).

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Eigenerklärung, dass für das Unternehmen kein 
Ausschlussgrund i. S. v. § 21 Abs. 1 des Arbeitnehmerentsendegesetzes (AEntG), § 98c des 
Aufent-haltsgesetzes (AufenthG), § 19 Abs. 1 des Mindestlohngesetzes (MiLoG) oder § 21 
des Schwarzarbeitsbekämpfungsge - - Eigenerklärung, dass für das Unternehmen kein 
Ausschlussgrund i. S. v. § 21 Abs. 1 des Arbeitnehmerentsendegesetzes (AEntG), § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes (AufenthG), § 19 Abs. 1 des Mindestlohngesetzes (MiLoG) oder § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) vor-liegt.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung 
unabhängig von Ausführungs- und Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu 
wirtschaftlichen Ver-knüpfungen mit Dritten, die für die zu vergebenden Leistungen relevant 
sind. - - Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung unabhängig von Ausführungs- und 
Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu wirtschaftlichen Verknüpfungen mit Dritten, 
die für die zu vergebenden Leistungen relevant sind.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: - Nur von Bewerbern und jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft abzu-geben: Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der jeweils geltenden Fassung. - - Nur von Bewerbern und jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft abzu-geben: Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der jeweils geltenden Fassung.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung Eintragung ins Berufs-/ Handelsregister - 
siehe Teilnahmeantrag

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung 
unabhängig von Ausführungs- und Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu 
wirtschaftlichen Verknüpfungen mit Dritten, die für die zu vergebenden Planungsleistungen 
relevant sind.

Criterio: Fatturato annuo specifico
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Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über den Umsatz (netto) in den Jahren 
2023, 2024 und 2025 oder in den Jahren 2022, 2023 und 2024 im Bereich der zu 
vergebenden Leistungen.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über das Bestehen einer Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 5 Mio. EUR 
[DMP1] [SE2] für Personenschäden und mindestens 2,5 Mio. EUR für Sach- und 
Vermögensschäden..(weiter siehe Beschreibung) - ...jeweils zweifach maximiert pro Jahr. 
ODER Eigenerklärung, dass im Falle der Zuschlagserteilung eine Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 5 Mio. EUR für 
Personenschäden und mindestens 2,5 Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden, jeweils 
zweifach maximiert pro Jahr, abgeschlossen wird.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Nur von Bewerbergemeinschaften abzugeben: 
Bewerbergemeinschaftserklärung mit gesamtschuldnerischer Haftung und Benennung eines 
bevollmächtigten Vertreters. Hierzu wird die Anlage 1, Teilnahmeantrag zur Verfügung gestellt.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Nur bei Bewerbergemeinschaften und Bewerbern mit 
Nachunternehmern abzugeben: Darstellung, welches Unternehmen/Büro welchen Bereich 
übernimmt und wie die Zusammenarbeit erfolgen soll. Die Angaben sind in der Anlage 1, 
Teilnahmeantrag, zu machen. - Hinweis: Die Referenzanforderungen müssen von dem 
Unternehmen/Büro nachgewiesen werden, das im Falle der Zuschlagserteilung den 
betreffenden Bereich übernehmen soll. - Nur, wenn Unterauftragnehmer oder Unternehmen im 
Rahmen der Eignungsleihe (§ 47 VgV) eingesetzt werden sollen: Darstellung, welches 
Unternehmen/Büro welchen Bereich übernimmt und wie die Zusammenarbeit erfolgen soll.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 08/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXS0YMSYTQVQGMP1/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 30/04/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1
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Indirizzo per la presentazione: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXS0YMSYTQVQGMP1
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 17/04/2026 10:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende Angaben und 
Unterlagen nach Maßgabe von § 56 Abs. 2 bis 4 VgV nachzufordern (Ermessen der 
Vergabestelle). Bewerber/Bieter haben jedoch keinen Anspruch darauf, dass fehlende 
Angaben oder Unterlagen nachgefordert werden.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Es gelten die Bedingungen gemäß den 
Vergabeunterlagen. Für jeden Bewerber und jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft muss 
die Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der jeweils geltenden 
Fassung (Sanktions-VO) mit dem Angebot abgegeben werden. Die Eigenerklärung wird mit 
den Vergabeunterlagen zur Verfügung gestellt. Für jeden Bewerber, jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft und für jeden Nachunternehmer muss die Verpflichtungserklärung 
Mindestentgelt nach dem Landestariftreue- und Mindestlohngesetz entweder mit dem 
Teilnahmeantrag oder mit dem Erstangebot abgegeben werden.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Gesamtschuldnerisch haftend, bevollmächtigter Vertreter muss benannt werden.
Accordo finanziario: siehe Vertrag "Objektplanung Freianlagen"

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Baden-Württemberg
Informazioni sui termini per il riesame: Um eine Korrektur des Vergabeverfahrens zu 
erreichen, kann ein Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer Baden-Württemberg gestellt 
werden, solange der Auftraggeber noch keinen wirksamen Zuschlag erteilt hat. Ein wirksamer 
Zuschlag kann erst erteilt werden, nachdem der Auftraggeber die unterlegenen Bieter über die 
beabsichtigte Zuschlagserteilung nach § 134 GWB in-formiert hat und 15 Kalendertage bzw. 
bei Versendung der Informationen per Fax oder auf elektronischem Weg 10 Kalendertage 
vergangen sind (§§ 134, 135 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, wenn der 
Antragsteller die geltend gemachten Verstöße gegen Vergabevorschriften bereits vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1
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innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat bzw. wenn der Antragsteller Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat oder der Antragsteller Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt hat. Ferner ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, wenn mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 GWB).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und Umweltschutz
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- 
und Umweltschutz

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und Umweltschutz
Numero di registrazione: 08115021-A1592-15
Indirizzo postale: Seeländerplatz 3
Località: Herrenberg
Codice postale: 71083
Suddivisione del paese (NUTS): Böblingen (DE112)
Paese: Germania
E-mail: vergabe@herrenberg.de
Telefono: +497032924166
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg
Numero di registrazione: 08-A9866-40
Indirizzo postale: Durlacher Allee 100
Località: Karlsruhe
Codice postale: 76137
Suddivisione del paese (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono: +49 7219269730
Fax: +49 721926-3985
Indirizzo internet: http://www.rp-karlsruhe.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabe@herrenberg.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
http://www.rp-karlsruhe.de
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Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 3d3e74b4-9ccc-48d2-b621-463a8c1d8eaa  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 17/03/2026 17:07:20 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 189151-2026
Numero dell'edizione della GU S: 55/2026
Data di pubblicazione: 19/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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